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POI CHIEU THU PHAP CUONG PIEU TRONG TIENG ANH VA TIENG VIET

Pham Thi Khai Hoan”
Truong BPai hoc Quoc té Hong Bang

TOM TAT

Ngén ngit dwoc tao ra khong chi don thuan dé dién dat suy nghi, cam xiic ma né con la mot nghé
thudt. Nhin logi dd sir dung rat nhiéu bién phdp tu tir tir thé hé ndy sang thé hé khdc nham truyén tdi
théng diép ciia minh mot cach hiéu qud. Mot trong nhitng bién phdp tu tir thii vi nhdt nhung ciing
thwong bi b6 qua nhat la thi phdp cwong diéu. Hién tuong ndy xay ra trong nhiéu thé loai ngén ngir
nhu tho tinh yéu, anh hing ca, truyén phong dai, than thogi cé dzen v.v... va ddc biét la trong ngon
ngit doi thuong. Bai viét nay nham muyc dich so sanh doi chiéu vé thii phdp cwong diéu trong tzeng
Anh va tiéng Viét, tir do dwa ra mét sé goi ¥ hitu ich cho viéc day va hoc ngon ngir. Két qua cho thdy
thu phap cu"(mg dieu dwoc sir dung rong rai trong ca hai ngon ngu“ nham tao nén hiéu itng dac biét
cho loi noi. Thu phap cwong diéu trong tiéng Anh va tiéng Viét c6 sw twong dong vé cach hinh thanh,

cap do su dung va muc dich sw dung Sw khdc biét I6n nhat gitra cwong diéu trong hai ngén ngir la
vé cdac hinh anh dwoc sir dung va dac biét la umg dung cua cuong diéu trong ca dao Viét Nam, mot
thé loai van hoc ddn gian khéng cé trong tiéng Anh.

Tir khéa: thii phap cwong diéu, ngén ngir, so sanh doi chiéu, tiéng Anh, tiéng Viét

HYPERBOLE IN ENGLISH AND VIETNAMESE — A CONTRASTIVE ANALYSIS
Pham Thi Khai Hoan

ABSTRACT

Language is created not only to simply express thoughts and feelings but also to become an art.
People have used a lot of rhetorical devices from generation to generation to manipulate the language
to effectively transmit their messages to the listeners or readers. One of the most interesting but often
neglected devices is hyperbole. This phenomenon occurs in a wide range of genres such as love
poetry, sagas, tall tales, classical mythology, etc. and especially in everyday language. This paper
aims at discussing English and Vietnamese hyperbole in a contrastive view to provide implications
that are helpful for teaching and learning languages. The results show that hyperbole is widely used
in both languages to create special effects for speech. Hyperbole in English and Vietnamese has
similarities in the way it is formed, the level of use, and the purpose of use. The biggest difference
between hyperbole in the two languages lies in the images used and especially the application of
hyperbole in Vietnamese folk songs, a genre of folk literature not found in English.
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1. PAT VAN DE

Thu phap cuong diéu, mot trong nhitng bién phép tu tir phd bién, dong mot vai tr0 quan trong trong
ngon ngit hang ngay. Day 1a mot cong cu dac lyc dé 1am cho 10i néi tré nén 4n tuong hon va thu hat
su chu y cuia nguoi nghe/ngudi doc mot cach hi¢u qua hon. Galperin coi cuong di¢u la su né1 qua
hodc phong dai ¢6 chu ¥ vé mot dac diém ciia mot d6i tugng hodc hién tugng nao d6 va doi khi su
cuong diéu nay dugc nang 1én dén mot mire d6 phi logic [1]. Thu phap cuong di¢u la mot trong nhiing
bién phap tu tir dugc sir dung rong rai trong vin hoc va trong doi sdng hiang ngay. Tuy nhién, dé nim
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bat duoc y nghia trong cach din dat hay hiéu biét tuong tan vé cuong diéu 1a diéu khong hé dé dang
dbi véi nguol Viét hoc tiéng Anh ciing nhu ngudi nudce ngoai hoc ngdn ngit va van hoa Viét Nam.
Do d6, bai viét ndy nham muc dich lam rd khai niém thu phap cuong diéu, dua ra cac vi du vé cuong
diéu dugce suir dung trong van hoc va trong 101 ndi thuong ngay trong tiéng Anh va tiéng Viét, dong
thoi so sanh ddi chiéu diém twong dong va khac biét vé hién tugng niy giira hai ngdn ng.

2. TONG QUAN VE THU PHAP CUONG PIEU
2.1. PINH NGHIA |
Cuong diéu nghia 14 viéc phong dai dé nhan manh vao nhimng gi dugc ndi hodc viét. Trong tiéng Anh,
thu phap cudng diéu dugc goi 1a “hyperbole”. “Hyperbole” xuat phat tir tiéng Hy Lap “huperbole”,
trong d6 “huper” ¢ nghia 1a “¢ trén” va “bole” ¢ nghia 12 “ném”. C6 ba thuat ngit trong tiéng Anh
¢6 ¥ nghia tuwong tu nhau lién quan dén hién twong nay 1a hyperbole (thu phap cudng diéu),
overstatement (noi qud) va exaggeration (noi phong dai). Theo Claridge, cuong di€u (hyperbole) la
thuat ngi truyén thong c6 ngudn goc tir thuat hung bién cb dién va do d6 gan lién voi 10 noi trang
trong va nhiing bai dién thuyét, phong cach hoc va van hoc; trong khi d6, néi qua (overstatement) va
phong dai (exaggeration) 1a nhitng thudt nglr hang ngay kh6ng lién quan dén bat ky linh vuc hoic
muc dich str dung chuyén biét nao [2]. Carter va McCarthy giai thich rang thu phap cudng diéu phong
dai va nang cao thyc té va tao ra sy twong phan véi thuc té [3]. Gibbs phan biét giita thii phap cuong
diéu (hyperbole) voi ndi qué (overstatement), trong do6 thu phap cuong di¢u duoc dinh nghia 1a phéng
dai ¢6 chu ¥ va ndi qua 1a mot qua trinh khong cha ¥ va mang tinh tiém thirc [4]. Norrick cling phan
biét gitra cudng diéu (hyperbole), noi qua (overstatement) va hinh thanh yeu t6 cuc do (extreme case
formulation), trong d6 cuong diéu c6 xu hudng hudng dén cac biéu thirc an du va tudng tugng [5].
Khai ni¢m hinh thanh yéu td cuc dd 1a cac nglr st dung cac thuat nglr cuc do nhu thu ung cac thudt
ngir cyc u huong huong dén cac biéu thire an , ... 3 mo ta hoac danh gia [6]. Vi du, dé mé ta mot
nguoi lanh ling vé mit cam xtc, ching ta c6 thé st dung cach dién dat cudng diéu (hyperbole) 14
‘the iceberg of a woman’ (tang bang troi cua phu nir), cach ndi qua (overstatement) la ‘extremely
cold’ (cyc ky lanh ling) va cach dién dat yéu td cuc do (extreme case formulation) 12 ‘absolutely
unfeeling’ (hoan toan vo cam). Tuy nhién, khong c6 ranh gidi phan chia 10 rang gitra cac loai nay
nén chiing ta co6 thé sir dung khai niém néi qua (overstatement) va noi phong dai (exaggeration) nhu
nhitng tir ddng nghia cua thi phap cuong diéu (hyperbole).

Dinh Trong Lac dinh nghfa thu phap cudng diéu (con goi la: khoa truong, noi qua, phong dai) la viée
dung tir hodc ngir dé nhan tinh chat cia mot sy vat, hién twong 1én nham lam ndi bat tinh chét cta dbi
tugng dugc nhic dén va gay an twong manh d6i véi ngudi doc, nguoi nghe. Cudng diéu khac voi 1oi
n6i doi & chd ban chit, dong co va muc dich ciia n6 khong thoi phong hay bop méo su that dé danh
ltra nguoi doc hodc ngudi nghe. N6 khong 1am cho ngudi do tin vao nhiing gi ngudi noéi do ma lam
cho ngudi d6 hiéu nhitng gi duoc néi [7]. Roberts & Kreuz di dua ra bén 1y do phd bién nhat cho
viéc st dung thu phap cuong dicu la dé nhan manh, dé lam rd, dé tao ra sy hai hudc, hodc dé tdng
thém sy thd vi cho 151 noi [8]. Chang han, cdu néi ‘I have told you a million times not to exaggerate’
(T6i dd néi voi ban hang triéu lan la dirng phéng dai.) 1a mot sy cudng didu. N6 c6 nghia 1a ngudi
noi1 da 1ap lai 161 khuyén/canh bao cia minh nhiéu lan, nhung kho c¢6 ai thuc su dém duoc sb 1an ho
da noi didu gi d6. Muc dich thuc sy ciia nguoi néi 1a anh ta cam thdy kho chiu vi nguoi kia khong
1am theo 101 khuyén cta minh mic du né duoc néi di néi lai nhidu 1an. Hay khi nghe cdu ‘If was so
cold, I saw polar bears wearing jackets.” (Troi lanh (dén néi) téi thdy gau Bdc Cyec (ciing phdi) mdc
do khoac.), ban c6 tin rfmg thuce su co géu Bic Cuc mic 40 khoéc khong? Di nhién la khong. Do chi
12 mot cach dé nhan manh nhiét d6 cuc thép & Béc Cuc. Nguoi noi da miéu td mot cach sinh dong va
tha vi, gay 4n twong manh cho ngudi nghe.

2.2. CACH SU DUNG VA Vi DU

2.2.1. Trong doi song hang ngay )
Thu phap cuong di€u dugc sir dung rong rai trong 161 n61 hang ngay. La mdt cong cu giao ti€p, cuong
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diéu c6 thé dugce st dung dé nhin manh, thu hut sy cha v hodc nhin manh sy tuong phan. Chung ta
coO thé lam cho mdt cau chuyén nham chan tré nén song dong hodc tré nén hai hudc bang cach su
dung phép cuong dicu.

Hay tuong twong ban mudn miéu ta mot co gai rat ngde nghéch va budn té, ban s& noi gi? Cach noi
binh thuong s& 1a “C6 gai d6 that ngu ngdc”. Cach nédi d6 dién dat hoan toan dung ¥ nghia nguoi noi
mudn truyén tai nhung d6 1a cach dién dat qua truc tiép va khong gy an twong. Dé lam cho cau ndi
tht vi hon, cach dién dat cuong diéu c6 thé duoc sit dung: ‘Her brain is the size of a pea.’ (B nio
ciia ¢6 dy c6 kich thuwée bang hat ddu.) Y nghia thong thudng cta cau nay 1a ngudi ndi so sanh kich
thude bo néo cua cb gai voi kich thude cua hat ddu. Nhung ham y ctia n6 1a ¢6 gai thyc sy ngu ngoc

Bang cach st dung cuong diéu, cdu tré nén gian tiép, song dong va co phan hai hudc. Trong tiéng
Viét ciing c6 nhitng thanh ngir twong tu dung phép so sanh dé miéu ta ké ngdc: ‘dau to ma 6¢ nhu
trai nho’, ‘oc ba dau’, v.v...

Mot thu phap cuong di€u khac thuong dugc st dung khac 1a khai niém ‘chét’ (die, dead, death).
Claridge cho rang khai niém “chét’ chi ra “diém cuc doan nhat trong trai nghiém ciia con ngudi va dé
12 nhimg thuat ngir rt c¢6 stc thuyét phuc” [2]. ‘Die’ xuat hién thudng xuyén trong rat nhiéu cau noi
hang ngay dé dién ta ching duong ma mot nguoi s& di t6i, sy hy sinh ma mot ngudi sn sang thuc
hién dé dat duoc dicu gi o, hodc khong phai lam dicu gi do. Vi du: ‘I have died everyday waiting for
you.” (Em da chet moi ngay de cho doi anh.); ‘I will die if she asks me to sing in front of everyone.’
(T6i sé chét néu cé dy yéu cau téi hat truée mat moi nguot.); ‘If I can’t buy that new game, I will
die.’ (Neu khong mua dwoc tro choi moi do, téi sé chét. ) ‘Dead’ c6 thé hoat dong nhu céc trang tir
mang nghia ‘hoan toan’ hodc ‘rat’. Vi du: I'm dead tired. (T6i mét chét di dwoc/ Téi rat mét.); ‘The
conductor waited for dead silence before commencing the performance.’ (Nguoi nhac truong cho sw
im lang chét nguoti (hoan toan im lang) truoc khi bdt dau buéi biéu dién.) Ching ta cung co nhiéu
cach dién dat tiéng Viét six dung tir cuong diu nay: mét/ buon/ vui/ khé/ swomg/ ticc/... muon chét, sw
im lang chét nguoi, biét/hiéu/ ... chét lién, v.v..

2.2.2. Trong van hoc

Cuong di¢u 1a mdt thu phap van hoc thuong duoc st dung trong van hoc dé tao di€ém nhan, néu quan
diém, tao ra mot hinh anh song dong hodc sy hai hudc. Cuong di€u dugc sir dung trong cé van xudi
hoac tho ca.

Trong “The Odyssey”, Homer sir dung phép cuong diéu dé moé ta kich thude cua Polyphemus, 16n
dén murc anh ta co thé dé dang nghién nat mot con tau bang tay khong. Trong “The Great Gatsby”, F.
Scott Fitzgerald st dung 161 cuong diéu dé mo ta nhimg bita tiéc do Jay Gatsby t6 chirc quéa xa hoa
dén murc c6 hang traim ngudi tham du va kéo dai nhiéu ngay. Trong “Chi Phéo”, Nam Cao da viét
‘Tiéng dam da nhau binh bich. Théi, cit goi la tan xwong.’ & dién ta muc d¢ kinh khing cta tran
danh nhau. Trong tac phém “Ntra dém”, Nam Cao viét ‘Con bon dan anh hay boi moc thi lai so, so
thang Chanh héi ciing nhw so Thién Léi; hai sikc phd hoai dy chdp vao nhau thi phdi dé dinh @6 chia
ding ¢6 néi gi dén d6 nha dé cira.’ Co thé thdy cuong didu 1a mot cong cu manh mé co thé duge st
dung dé tao ra tic pham vin hoc dang nhd va c6 strc anh huong.

Ngoai viéc duge st dung trong van xudi, cuong diéu con dugce khai thac trong tho ca. Cac nha tho st
dung phep cuong di¢u dé nhan manh vao mot diém nao d6 ma ho mudn ngudi doc tap trung vao. Mot
vi du nbi tiéng vé cudng diéu dugc st dung trong tho 13 bai tho “As I Walked Out One Evening” sang
tac béd1 W. H. Auden:

“...I'll love you, dear, I'll love you till China and Africa meet,/And the river jumps over the mountain/
And the salmon sing in the street,/ I'll love you till the ocean/ Is folded and hung up to dry/ And the
seven stars go squawking/ Like geese about the sky...”

Lwoc dich:

ISSN: 2615-9686 Hong Bang International University Journal of Science



Tap chi Khoa hoc Trwérng Dai hoc Quédc té Hong Bang — S8 Dic biét: Hoi nghi Khoa hoc Tudi tré Lan thir 1 - 5/2024 371

“Téi s€ yéu em, nguoi yéu dau, téi sé yéu em cho dén khi Trung Quoc gdp Chdu Phi,/Va séng nhdy
1én niti/Va c hoi hat trén dwong phé,/Téi s€ yéu em cho dén khi dai dwong/Puoc gap lai va phoi cho
khé/Va bay vi sao kéu quang qudc/Nhw nhitng chii ngéng trén bau troi ...”

Mot vi du khac 1a trich doan trong bai tho “Afternoon on a Hill” viét boi Edna St. Vincent Millay.
“I will be the gladdest thing/ Under the sun!/I will touch a hundred flowers/ And not pick one...”
Luoc dich:

“T6i s€ la thir vui vé nhdt/ Dudi mdt troil/ Toi sé cham hang tram bong hoa/ Va khéng hdi béng nao
cd...

Tho ca tiéng Viét ciing str dung nhiéu thu phép cuong diéu, tiéu biéu 1 trong tac pham “Truyén Kiéu”
cua Nguyén Du.

..Van xem trang trong khac voi,/Khuon trang day dan nét ngai no nang./ Hoa cwoi ngoc thét doan
tmng,/ May thua nwée téc tuyét nhuwong mau da./Kiéu cang sac sao man ma,/So bé tai sdc lai la phan
hon./ Lan thu thity nét xudn son,/Hoa ghen thua tham liéu hon kém xanh./Mét hai nghiéng nuwéc
nghiéng thanh,/ Sac danh doi mét tai danh hoa hai...”

Hoic trong bai tho “Bai ca v& dat” ciia Hoang Trung Thong:
“Ban tay ta lam nén tat ca/Cé sikc nguwoi soi dd ciing thanh com.”

3. PHUONG PHAP NGHIEN CUU

Bai viét sir dung phuong phap so sanh- d6i chiéu trong ngdn ngit hoc, qua d6 nghién ctru thu phap
cuong di¢u trong tiéng Anh va tiéng Viét nham 1am sang t6 nhitng nét tuong dong va di biét vé bién
phap tu tir nay gitra hai thir tiéng. Thu phap cuong diéu dugce phén tich vé cac phuong thire cAu thanh,
cac cap do xudt hi¢n (cAp d6 tir, cum tir, ménh de) cach str dung va cac dac trung khac. Tt nhig két
qua nghién ciru vé thu phép cudng di€u trong tiéng Anh va tleng Viét, tac gia tién hanh so sanh doi
chiéu nham chi ra diém gidng nhau, khac nhau va dua ra mot s y kién vé viéc img dung két qua
nghién ctru vao vi¢c giang day ngon ng.

4. KET QUA VA THAO LUAN

4.1. Cach ciu thanh thi phap cwong diéu trong tiéng Anh

Khai quat héa qua murc:

Khéi quat hoa qua mirc hodc mo ta phd quat 1a viée sir dung mot sd dai tir nhan xung khong cu thé,

vi du nhu ‘everything’ (moi thit), ‘everyone/ everybody’ (moi nguoi), ‘no one/ nobody’ (khong ai);

dinh luong phd quat nhu ‘all’ (tdt cd) hodc ‘every’ (moi); nhiing trang tir nhu ‘always’ (luén luén),
‘never’ khong bao gio, ‘ever’ (chira bao gio). Nhung tur nay duoc st dung de chi mot nhom 16n nguoi,

hodc mot ty 1¢ kha 16n clia mot nhom nhat dinh, khong c6 ngoai 1¢. M6t s0 vi du nhu ‘No one ever

wants to talk about Algeria.” (Khéng ai muon nhac dén Algeria ca.); ‘She’s allergic to everything.’
(Cé dy di vmg véi moi thir.); ‘We are never ever getting back together.’ (Chiing ta sé khéng bao gio

quay lai v6i nhau dwoc dau.); ‘You are always complaining!’ (Anh liic ndo ciing phan nan hét!)

Phéng dai vé so lwong:

Cac tu/ nglr nhu ‘hundreds’ (hang tram), ‘millions’(hang triéu), ‘billions’ (hang ty), ‘a hundred’ (mot
tram), ‘a million’ (mét triéu), ‘a billion” (mét ty) duge st dung dé dién ta mot cach an twong s6 luong,
do6 dai hoac kich thude ctia mot thur gi d6. Vi du: ‘You 've probably had hundreds, thousands, of those
error messages.’ (Anh han phdi cé hang tram, hang ngan tin nhdn 16i nhie vdy nhi. —y chi s6 luong
rat nhidu); ‘He’s 900 years old.’ (Ong ta phdi 900 tuéi réi. — ¥ chi 6ng ta rat gia.); ;I have since
discovered that his heart is twice the size of his body. (Tir do toi kham pha ra rang trai tim anh dy
I6n gdp doi co thé anh dy. — Anh dy c6 tam long vé cing réng lwong).

Phoéng dai dén mirc cue do:

Loai cuong di¢u nay phd bién ca trong vin néi va van viét. Nhing tir cye d6 dé chi thoi gian c6 thé
ké dén ‘forever’ (mdi mdi), ‘endless’ (bdt tdn), ‘ages’ (hang thé ky) years’ (hang nhzeu nam), v.v..
Vidu ‘Why are you so late? I have been waiting for you for ages.” (Sao em dén tré vay? Anh da dO'z
em hang thé ky réi.); ‘We'd better walk a bit quicker - it's going to take forever if we go at this pace.’
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(Tot nhdt ching ta nén di nhanh hon di — néu di véi toc @6 ndy chdc sé mai mai khong dén qua.);
‘We used to have endless arguments about politics.” (Chiing téi titng cé nhitng tranh ludn bat tin vé
chinh tri).

Ngoai nhitng tir chi thoi gian thi chung ta con bét gip loai cuong diéu ndy trong nhitng truong hop
khac nhu: I'm starving.’ (Téi chét d6i mat.); His teeth were blinding white. (Rang anh ta trang lod
mat.); I'll go insane if I don’t get to the meeting on time. (T6i sé phdt dién néu t6i khéng dén cudc
hop do dung gio).

So sanh bing/ So sanh hon: _

So sanh ciing thudong xuyén dugc st dung dé truyén dat su cuong diéu. So sanh giup ching ta két nbi
giita sy khong thé va c6 thé. So sanh cudng diéu trong tiéng Anh c6 thé dugc tim thy trong mot sb
vi du sau day: ‘He is as skinny as a toothpick.” (Anh ta 6m nhw cdy tam.); This car goes faster than
the speed of light. (Chiéc xe ndy chay nhanh hon téc dé dnh sang).

So sanh nhit:

Khong phai tat ca cac dang so sanh nhit déu 13 cuong diéu. Vi du “She is the ‘most beautiful of the
three girls.” (Co a ay la nguwoi dep nhat trong ba ¢é gdi.) Chung ta c6 thé thay 16 rang day 1a mot truong
hop so sanh nhat binh thuong, khong co6 gi phong dai. Vi vay, so sanh nhat & day khong phai la mot
tht phap cuong diéu. Dé tré thanh thu phap cuong diéu, so sanh nhat phai dugc sir dung dé tao ra
nhimng diém cuec tri. Vi du: This is the weirdest day I've ever seen in my entire life.” (Ddy la ngay ki
la nhat ma t6i da tig gap trong cugc doi minh.); He is the world’s worst speaker.” (Anh ta la nguoi
néi ndng té nhat trén thé gidi.); ‘They were the ugliest set of shoes I ever saw in my life.” (Day ld
nhitng doi giay xdu nhdt téi tirng thdy trong doi).

Diép ngir (Lap tu):
Viéc dung diép nglt v&i muc dich cuong di¢u 1a mdt hién tuong ngdn nglt nédi. Pay 1a hinh thirc don
gian nhit dé no6i 'thém X' bang cach lap lai cung mot X nhiéu lan [2]. Vi du: ‘But he’s just really
really really strange.” (Nhung anh ta that sy thdt sy that su ki la.); ‘It happens over and over and
over again.’ (NO cur xdy ra hoai hoai.); The house has been there for ages and ages and ages. (Ngoi
nha di nam 6 dé rdt rdt lau réi).
Céu tric thi phap cwong diéu trong tiéng Anh:
Thu phap cuong di¢u dugce st dung ¢ nhiéu cap do khac nhau trong tleng Anh, tir cap do tir, cap do
cum tir cho dén cip do ménh dé. Cudng diéu cap do tir co thé duoc tim thay trong cac vi du nhu ‘He
will do everything to win her heart.’ (Anh ta sé lam moi thir dé c6 dwoc trdi tim ¢6 dy.); ‘He's got a
truckload of money. (Anh ta c¢6 ca mét xe tdi tién.); ‘I will never say “never”.’ (Téi sé khong bao gio
6i “khéng bao gio”.). Cuong diéu cp do cum tir duoc tng dung trong cac cum dong tir nhu ‘swim
in tears’ (boi trong nuwdc mat), ‘can’t lift your foot up’ (khéng thé nhac chén én), cum danh tiv nhuw
‘the end of the world’ (ngay tdn thé), ‘the whole world’ (ca thé gici), ‘the holiday of a lifetime’
(chuyen du lich cua ca cugc doi) hoac cym tinh tir nhu ‘mad with love” (véu dén dién dai), completely
empty’ (hoan toan trong rong). O cap do ménh dé, cudng diéu ciing duoc sir dung dé tao 4n tugng
manh cho 101 né1, vi du nhu ‘That joke is so old, the last time I heard it I was riding on a dinosaur.’
(Cdu chuyén cueoi ndy cii qud réi, lan cudi ciing t6i nghe né la téi con dang cuedi khing long).

4.2. Cach ciu thanh thi phap cwong diéu trong tiéng Viét

Khai quat héa qua mirc:

Gidng nhu tiéng Anh, tiéng Viét c6 nhiéu cach dién dat khai quat hoa qua mirc tao ra thii phap cuong
diéu. Mot sb vi du vé khai quat hod qua mtc trong tiéng Viét co thé thay trong cac vi du nhu ‘Khéng
mét ai thich c6 ta.” (No one likes her.); ‘Cé ta sé lam moi thir dé kiém dwoc nhiéu tién hon.’ (She will
do everything to earn more money.); ‘Toi sé khong bao gio lap lai chuyén do nita.’ (I will never do
that again).
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Dung nhirng tir mang y nghia cwong di¢u:

Nhing tr nay c6 thé thay thé cac tir chi muc do (rat ldm, qud) va két hop véi cac yéu t6 khac dé tao
an tugng riéng biét. Co rat nhiéu ti/ ngi trong tiéng Viét mang y nghia cuong di€u nhu cuc diém,
cuwe dd; vé ké, vé ciing; thdu troi, qud troi, qud xd; hét sike, het 6, hét thay, ... Cac tir/ ngir ndy cd
thé duoc sir dung mot cach linh hoat trong 101 néi, vi du ° néi dau don dang len dén cuc do’, ‘sung
suong cyc do’, ‘nhiéu vo ké’, vé cung thwong tiéc’, ‘dau thau troi’, “vui qua troi’, ‘hét strc chiu
dung’, ‘hét thay moi nguoi’.

Phéng dai sé lwong:

Phong dai sb lwong nghia la sr dung sy so sanh vé s6 luong dé thé hién tim quan trong cuia mot didu
gi d6. Nhimg con s6 nay khong duoc coi 1a s6 thuc. Vi du ‘Anh ta dn bang nam lan nguot khac.’;
"Toi da bo cong sirc ra gap muoi lan cé ta.’; ‘Anh sé yéu em nhiéu hon gap tram/ gap van lan.’; “Téi

phdi ¢6 ba ddu sau tay thi méi hoan thanh dwoc viéc ndy trong mot ngay .

Phong dai dén mtre cyc do

Tuong tu nhu tiéng Anh, tiéng Viét cling co rat nhiéu tir va cach dién dat mang tinh “cuc d¢”. Vi du
‘mét muon chét’ (dead tired), ‘tiéc dirt rudt’ (to regret extremely), ‘gidn s6i mau’ (make sb’s blood
boil — extremely angry), ‘ticc Ion rudt’ (extremely angry), ‘trang léa mat’ (blinding white), ‘ndng dé
lia’ (blazing sun), v.v...

So sanh bang:

So sanh dé tao nén thu phap cudong diéu dugc s dung rat thudng xuyén trong van noi tiéng Viét.
Thong qua phuong phap nay, chung ta c6 the hinh thanh trong dau mot buc tranh dé ddi tugng hoac
su kién dugc mo ta mot cach song dong va an tuong. Mot s6 vi du vé so sanh cudng diéu trong tiéng
Viét ¢6 thé ké dén nhu xdu nhw ma’ (very ugly — like a ghost), ‘dep nhir tién’ (very beautiful — like a

fairy), ‘hién nhuw dat’ (very gentle — like soil), ‘nhanh nhw mdy/ gié’ (very fast — like a machine/ wind),
‘an nhw mo khoét’ (used to describe a person who eats a lot), v.v...

So sanh nhit:

Gidng nhur vai trd clia so sanh nhit trong tiéng Anh, tiéng Viét cling c6 nhiing ngir so sanh nhat mang
v cuong diéu. Vi du ‘xdu nhdt qua ddt’ (the ugliest on Earth), ‘yéu nhdt trén doi’ (love the most in
this world), ‘hay nhdt moi thoi dai’ (the best of all time).

Thu phap cuong di¢u trong ca dao, tuc ngir va thanh ngir cia nguoi Viét:
Hinh thirc cudng diéu dic biét nhat ctia tleng Viét la thu phap cuong diéu trong thanh ngir va ca dao
tuc ngir. Thu phap cuong di¢u 1a mot 16i noi rat ddc sac trong ca dao, tuc ngit va thanh ngir caa cua
nguol Viét. Nguoi Viét rat thich 16i ndi cuong diéu, diéu nay dugc thé hién rd qua kho tang ca dao
tiéng Viét. Nguoi Viét Nam co xu hudng sir dung ngdn nglr tugng hinh rat thudng xuyén trong 10
n6i, diéu nay gitp thong dié€p cua ho tré nén ndi bat va hai hudce.

‘Ngheo rot mong toi’ (extremely poor)

‘So hét hon hét via’ (to fear something very much)

‘Doi non ldp bién’ (to be able to do something which is very difficult due to strong determination and
great effort)

Vit ¢é chay ra nuéc’ (used to describe somebody who is very mean with money)

‘Chim khon, khon ca tir long/Khon ca tan long, ngueoi ban ciing khén/Rwou ngon cdi can ciing
ngon/Thwong em chang ludn chong con mdy doi’.
Khoa truong trong ca dao cua nguoi Viét thuong st dung hinh thirc khoa truong phéng to, khoa
trrong thu nho va khoa truong thoi gian [9].
Khoa trurong phéng to 1a thi phap cuong diéu khién cho sy vat, hién tuong tré nén to lon, manh hon,
nhiéu hon.

‘Cdi tritng rdn to bang quda nhan long
Miéng cuoi tum tim bang séng Ngdn ha
Con rdn bang con ba ba
Dém nam né ngdy cd nha that kinh’.
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Nguoc lai, khoa truong thu nhd khién cho su vét, hién tuong nho di, yéu hon, it hon.
‘Lam trai cho dang nén trai
Khom lung chong goi ganh hai hat vieng’.
Khoa truong thoi gian la thu phap cuong diéu nhan manh tdc d xay ra cua su vat, hién tuong.
‘Pat Quang Nam chwa mwa da thim
Ruwou hong dao chwa nhim da say’.

Céu tric thi phap cuong dleu trong tleng Viét:

Thu phap cuong di€u trong tiéng Viét xuét hién ¢ cac cip do tir, cum tir va ménh dé tuO’ng tu nhu

trong tleng Anh. V& cap 4o ter, co thé ké dén cac vi du nhu ‘tan xwong’, ‘qud troi’, ‘séi mdu’, ‘chét’,
Vo ké’. Cap do cum tu bao gdm cum dong tir nhw ‘thét ra lira’, ‘nghi ndt 6¢’; cum danh tir nhu ‘ddu
16 qua;, ‘rdang cdi ma’ va cum tinh tir nhu ‘dit nhie cop’, ‘hién nhuw dat’. O mirc d ménh dé, c6 thé

xem cac vi du nhu ‘da den nhu cét nha chdy’, ‘dau bii xit nhw t6 qua’, ‘da trang nhw tuyét’.

4.3. So sanh @i chiéu thi phap cwong diéu trong tiéng Anh va tiéng Viét

4.3.1. Sw twong dong

Nhin chung, thii phép cudng diéu trong tiéng Anh va tiéng Viét duge hinh thanh theo mot s6 cach

tuong tu nhau. Ca hai ngdn ngir st dung cach dién dat khai quat hoa qua mirc, phong dai vé sb luong,

cuong diéu ¢ muc cuc dj, so sdnh béng va so sanh nhat dé tang thém hiéu ung cho 101 né1. C6 mdt

s6 truong hop thii phap cudng diéu 1a hai phién ban tuong duong hoan toan vé cach dung tir trong

tiéng Anh va tiéng Viét. Vi du:

- The children always seem to be hungry. = Mady dita con nit nay hinh nhw lic ndo ciing doi.

- Never in all my life have I seen such a horrible thing. = Chua bao gio trong doi téi thdy thir gi
khiing khiép nhu vay.

- Why are you so late? I have been waiting for you for centuries. = Sao tré viy? Anh cho em mdy thé ki roi.

Diém glong nhau thir hai 1a thu phap cuong diéu trong tiéng Anh va tiéng Viét xay ra & hau hét cac
loai cau truc, tu cap do tlr, cum tir cho dén ménh dé. Dya trén ngir canh tur vung va tinh hudng, chung
ta chon ciu tric cuong diéu thich hop dé dién dat chinh x4c y minh muén noi.

Cudi cung, myc dich sir dung cudng diéu trong tiéng Anh va tiéng Viét 1a nhu nhau. Thu phap cuong
diéu dugc khai thac trong ca 101 noi hang ngay va van hoc dé nhan manh va thém tinh hai hudc vao
thong di€p cua nguoi ndi hay nguoi viét. Pé nhan thic rd hon vai tro clia cudong diéu, chung ta hiy
xem xét vi du sau. D6i v6i cach noi binh thuong: ‘It’s very cold in here’ — ‘Troi lanh qud!’ chung ta
van chua cam nhan dugc troi dang lanh & mirc d6 nao. Tuy nhién néu chung ta dung tha phap cuong
diéu bang cach néi “It’s freezing in here.’ - ‘Troi lanh thau xwong.’ thi chic chic ngudi nghe hoic
nguoi doc s€ tudng tuong duge mirc do lanh. Cai lanh cling dugc cuong diéu hod trong van hoc qua
hai vi du sau day tir mot tac pham tiéng Anh va tiéng Viét.

“Well now, one winter it was so cold that all the geese flew backward and all the fish moved south
and even the snow turned blue. Late at night, it got so frigid that all spoken words froze solid afore
they could be heard. People had to wait until sunup to find out what folks were talking about the night
before.” (“Babe the Blue Ox” - Paul Bunyan).

Tam dich: “O, vdo mot miia dong no, troi lanh a"en néi tat ca dan ngong déu bay i, tdt ca dan cd
déu di chuyen vé phirong Nam va thdgm chi tuyét ciing chuyen sang mau xanh. Bém khuya, troi tro
lanh dén néi moi loi néi déu déng cimg trude khi co thé nghe dwoc. Moi nguoi phai doi dén khi mat
troi moc dé tim hiéu xem moi nguwoi dd néi gi vao dém hém trude”.

“Thich cdi lanh lanh dén thau xwong, dén tim tdi ca mdt may. Thich cdi thé thé rdp rdp, méng méc
ciia chan tay. Thich cdi cam gide lanh budt dén xi khéi. Thich cdi khong khi thoang thodng, nhé nhe
khéng miii khéng vi. Thich cdi cam gide rét muedt lwon xe thong rong qua céc con phd mua sam dong
diic, lwdt qua nhitng hang cdy khang khiu trui ld dang run Ién vi rét”. (“Cham tay vao cai lanh mua
d6ng” — Binh Diém).
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4.3.2. Sw khac biét

C6 hai diém khac biét chinh gitra thu phap cudng diéu trong tiéng Anh va tiéng Viét.

PAu tién 1a hinh anh duge st dung, dic biét 1a cac hinh anh so sanh. Diéu kién ty nhién va x3 hoi
khac nhau dan dén sy khac biét vé ban sic va van hoa dan toc. Vi vy ngudi dan & mdi quc gia co
xu huéng sir dung ngdn ngit hinh anh riéng biét cua minh. Viét Nam la nudc nong nghiép nén nhiéu
cach dién dat cuong diéu déu lién quan dén kinh nghiém trong trot, thoi tiét va thién nhién. Day 1a
nét doc dao chi co trong 161 noéi cuong di€u cua ngucn Viét. Mot s6 vi du tiéu biéu nhu: “C6 kia tat
nude bén dang/ Sao ¢ hdt anh trang vang do di?”; ‘Anh vé ché lat bé tro,/ Ran sanh ra m& em cho
lam chong.; ‘Bdn mdt cho dat, ban hing cho troi’. Truong hop dang chu y nhit ciia cac hinh anh khac
nhau dugc su dung 1a so sanh cuong di¢u hoa. Cung néi vé mot khia canh hay chiéu hudéng nhung
ngudi noi tiéng Anh va nguoi Viét lai lya chon nhiing biéu twong hoan toan khac nhau dé truyén tai
thong diép cua minh. Khi so sanh cudng diéu vé kich thude, nguoi dung tiéng Anh c6 thé noi ‘4 liver
of the size of New Hampshire’ (Ld gan to bang New Hampshire.), tuy nhién nguoi Viét lai dung hinh
anh ‘gan to hon troi.” Khi so sanh cuong diéu vé ngoai hinh, ngudi noi tiéng Anh c6 thé néi ‘as ugly
as a toad’ (xdu nhir céc) hay ‘as pretty as a picture’ (dep nhir tranh), nguoi Viét lai hay néi ‘xdu nhuw
ma/ quy’ hay ‘dep nhir tién’. Khi néi vé toc do, tiéng Anh thuong c6 nhiing ngi so sanh nhu ‘as slow
as/ slower than molasses in January’ (chdm nhw nhwa dwong thang mgt), nguoi Viét thi lai hay noi
la ‘chdam nhuw rua/ sén’.

Diém khéc biét tht hai giira thu phap cudng diéu tiéng Anh va tiéng Viét 1a cuong diéu trong ca dao,
mot loai hinh van hoc dén gian déc trung cua nguoi Viét. Ca dao dugc su dung rong rai trong giao
tiép va trong nhiéu tac pham van hoc. Trong van hoa truyén thong cta ngudi Viét Nam, ca dao ¢ vai
trd quan trong trong san xuat va cudc séng hang ngay N6 dugc coi la "moén an tinh than", gitip moi
nguoi giai toa cang thang va mét moi sau nhing gidy phut lam viée vat va, cuc nhoc. Do la mot nghé
thuat gop phén tao nén vé dep cua tiéng Viét. Phép cuong diéu dugce sir dung rong rai va khéo 1éo
trong ca dao nham tao su hai huéc va nhan manh. Dué6i day 1a mot sé vi du dién hinh:
- Cb gdi Son Tdy yém thing tdy dan,/Ring den hat nhét, chén di cit néo/ Toc vé tre ¢6 chdi heoc b6 cao/Xii xi
da coc, hic lao tir tung/Trén dau chdy rung nhw sung/ Ron 10i qud quit, md hong chén niéu

Chan di yéu diéu hinh dung ai tay/Hai cé tay ¢é bang hai cdi bdp cay,/Than hinh nhé nhdn coi tdy
voi nan,/Nudc da cé trdng twa hon than,/Nam dau ngi ddy lai toan ché chong/Cdi trieg rdn to
bang qua nhan long/Miéng cuwoi tum tim bang séng Ngdan ha/Con rdn bang con ba ba/Pém nam
né ngdy ca nha that kinh...

- Tiéng don cha me anh hién,/Cén com khéng vé, cdn tién vo déi.

- Anh vé dém hét sao troi. Em ddy két téc & doi véi anh

- Thdt tinh nuée mdt nhw muwa,/Thau troi, thau dat nhung chua thau long.

4.4. Ung dung trong giang day

Bing viéc nghién ctru ddi chiéu tha phap cuong diéu trong hai ngdn ngi, tac gia nhan ra mot sd kho
khan ma nguoi hoc co thé gap phai khi gap va st dung bién phap tu tir nay, déc biét khi hoc sinh
Viét Nam hoc vé thii phap cuong diéu tiéng Anh.

Trudc hét, nguoi hoc dé bi nhdm 14n giira cuong diéu voi khoe khoang hodc néi déi. Nguyén nhan
1a do thu phap cuong diéu 1a sy phong dai sy that. Vi vay, nguoi hoc co thé hiéu 1am riang moi dleu
khong dung sy that déu 1a cuong diéu. Voi tu cach la giao vién, ching ta phai nhic nhé hoc sinh vé
muc dich cua viéc sir dung cudng diéu, d6 1a nham nhin manh, tao 4n twong va thém sy hai hudc
vao thong diép cua chiing ta. Chiing hoan toan khac voi muc dich khoe khoang hay néi d6i nham
lira gat nguoi khac, khién ho tin vao nhiing diéu dbi tra.

Thir hai, chung ta nén huéng dan hoc sinh cach doc hiéu qu4, tirc 1a hiéu nhiing gi khong duoc néi
ra tryc tiép hodc vuot ra ngoai nghia den cua van ban. Khi doc, dleu quan trong la hoc sinh phai nh&
rang nhiing gi mét nhin thay c6 thé khong phai 1a diéu tac gia mubn néi. Hoc sinh phai suy nghi, sir
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dung ca ngit canh tir vung va ngir canh, dong thoi ap dung kién thirc van hoa ctia minh vao viée
dién giai van ban. Cach nguoi ta phong dai trong tiéng Anh khong giong nhu trong tiéng Viét nén
hoc sinh can hét strc can than dé nhan dugc thong diép chinh xac.

Cudi cung, gido vién phai hudng dan cho hoc sinh cach st dung phép tu tir (bao gém ca cuong di¢u)
de cai thién k¥ ning noi va viét ciia cac em. Sir dung ngdn ngir ‘tuong hinh giup van ban viét tré nén
song dong va hoc cach st dung chung la budc quan trong nhat dé phat trién phong cach viét chin
chin va phong pht. Do khéng phai nguoi ban ngir, nguoi hoc tiéng Viét thuong gap khé khin dé noi
hay viét duoc tleng Anh ty nhién va str dung cac bién phap tu tir linh hoat. Vi vay, nguoi hoc can
duogc cung cap kién thirc sau rong vé cac bién phap tu tir trong tiéng Anh va huong dan cach 4p dung
klen thire d6 vao bai no6i hodc bai viét ciia minh dé tao nén 10i néi hodc bai viét mang phong cach
tiéng Anh.

5. KET LUAN

Bién phap tu tir |a mot trong nhitng bién phap nghé thuat duogc sir dung phé bién trong van hoc va trong
doi song thuong ngy ¢ ca tiéng Anh 1an tiéng Viét. Trong s6 cac bién phap tu tir phd bién, c6 thé xem
thii phap cudng diéu 1a thi phap mang dén hiéu ing ngdn ngit manh mé va tha vi nhat. Viéc sir dung
thil phap cudng diéu c6 nhiéu tac dung nhu nhin manh, 1am 13, tao ra sy hai hudc hodc thi vi cho 15
n6i hodc van ban. Thil phap cuong didu trong tiéng Anh va tiéng Viét c6 nhiéu sy tuong dong vé cach
c4u thanh, nhu viée cung sir dung 161 dién dat khai quat hoa qua mirc, phong dai vé s6 lugng, phong dai
1én mirc cuc dJ, su dung phép so sanh. Tuy nhién, cic hinh anh/biéu tuong dugc str dung trong thu
phap cuong diéu giita hai ngdn ngir cling c6 diém khac biét do sy khong twong dong vé cac yéu tb lich
sr, van hoa, xa hoi va ty nhién. Bac biét, thu phap cuong diéu dugce sir dung rong rai trong ca dao, mot
loai hinh vin hoc dan gian doc déo ctia ngudi Viét. Pé hoc ngdn ngir hidu qua, ngudi hoc can quan tim
dén céac bién phap tu tr dé c6 thé hiéu dugc ham v hodc cai hay, cai tham thuy, cai thl vi cta 101 noi
hodc vin ban. Do thil phap cudng diéu duoc st dung trong nhiéu thé loai 1oi néi va van ban, cach sir
dung va cach hiéu cac tlr/ ngit cudng diéu ciing s& khac nhau phy thudc vao ngit canh va vin canh. Do
d6, can thém nhiéu nghién ciru so sanh ddi chiéu vé hién tuong nay trong céc thir tiéng khac nhau trong
cac loai vin ban cu thé hodc trong cac tic pham cuy thé dé cung cap cho nguoi doc nhiéu vi du va phan
tich co hé thdng, tir d6 gitip ngudi doc thiy duoc tinh nghé thuat ciia ngdn ngit, dong thoi gitp ich cho
qua trinh dich thuat ciling nhu viéc day va hoc ngoai ngir.
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